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Genesis	25
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	לאֶ	
	ויֽמָּעַ	

	םיִֽנָׁש	

	ףסֶ֖אֵָּיוַ	

	ׁש֥מֵָחְו	

	עַ֑בֵָׂשְו	

	הָ֖נָׁש	

	ה֖בָֹוט		ן֣קֵָז	

	םיִ֥עבְִׁשְו	

ּיחַ	 	י֛מְֵי		יֵֽנְׁש		יֵ֥

	קָ֤חצְִי	

	לכָּ	

֙	םיִׁשְגלַיִֽפּהַ	

	לעַ֨מֵ	

	יֵ֤נבְִלְו	 6

	הָ֑עדְָּלאְֶו	

	הֶלּ֗אְֵו	 	םדֶֽקֶ	7

	םֵ֞חְלַּׁשְיֽוַ	

	קָֽחצְִיְל	

	ע֖דָיבִאֲוַ	

ֹ	ול֖	

	ת֑נֹתָּמַ	

	רֶׁשאֲ	

	ךְ֔נֹחֲוַ	

	תאֶ		לכָּ	

	ה֥בָיֵׂשבְּ	

	ת֥אַמְ		הָ֛נָׁש	

	םָ֛הרָבְאַ	

	יָ֑ח	

ּיוַ	 	ע֨וְַגִּיוַ		תמָָ֧ 8

	םָ֖הרָבְאַ		רֶׁשאֲ	

	יחַ֔		המָדְ֖קֵ		לאֶ		ץרֶ֥אֶ	

	ן֥תַָנ		םָ֖הרָבְאַ	

֙	רֶפֵ֙עָו	

	םָ֛הרָבְאַ	

	םָ֔הרָבְאְַל	

	הָ֤פיֵע	

	ן֧תִֵּּיוַ	 5

	ןָ֗ידְמִ	

֙	ֹונבְּ	ּ	וּנ֣דֶֹועבְּ	

	רֶׁ֣שאֲ	

	יֵ֣נבְּו	 4

	יֵ֥נבְּ		הרָּֽוטקְ	

	םיֽמִּאְֻלּו	

	הֶלּ֖אֵ	

	ןדָ֑דְּ		יֵ֣נבְּו		ןדָ֔דְ	ּ	ו֛יָה		םרִּ֥וּׁשאַ		םיִׁ֖שּוטְלּו	

	תאְֶו		ק֖בְָּׁשִי		תאְֶו	

	דֶל֣תֵּוַ	 2

	ן֖דָמְ		תאְֶו		ןָ֑ידְמִ	

	הָּׁ֖שאִ		הּ֥מְָׁשּו		הרָּֽוטקְ	

	ןָׁ֣שקְָיְו		דלַָ֔י		תאֶ		א֖בְָׁש		תאְֶו	 	חַּוֽׁש	3

֙	ןרָמְִז		תאְֶו		ןָׁ֔שקְָי		תאְֶו	

	ח֥קִַּּיוַ	

ֹ	ול֗		תאֶ	

ּיוַ		םָ֛הרָבְאַ	 	ףסֶֹ֧ 25.1
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ּיחַ	 ֙	יֵנְׁש		יֵ֣

	םֶ֖הירֵצְחַבְּ	

	הֶלּ֗אְֵו	 17

	םתָֹ֔מְׁש	

	םֽתָֹמּאְֻל	

	הֶלּ֣אְֵו	

	אמָ֔יתְֵו		רּוטְ֥י		ׁשיִ֖פָנ	

	ר֥דָקְֵו	

	יֵ֣נבְּ	

	םָ֑הרָבְאַ	

	תֹ֔יבְָנ	

	ןבֶּ	

֙	תֹומְׁש	

	דדַ֣חֲ	 	אָּֽׂשמַּו	15

	לאֵ֖עמְָׁשִי	

	הֶלּ֗אְֵו	 13

	תֹ֥דְלֹתּ	

	רֹ֤כבְּ	֙	לאֵעמְָׁשִי	

	םָֽהרָבְאְַל	

	הֶלּ֛אְֵו	 12

	הרָָׂ֖ש	

	ם֖אִיִׂשְנ	

	יֵ֤נבְּ	֙	לאֵעמְָׁשִי	

	םיֵנְׁש		רָׂ֥שָע	

	הֶלּ֣אֵ		םֵ֞ה	 16

	ם֑תָֹריֽטִבְּו	

	המָדְֽקֵָו	

	ע֥מְָׁשמִּו		ה֖מָּודְו	 	םָֽׂשבְמִּו	14

	ם֑תָֹדְלֹותְל	

	יֽאִֹר	

	ת֥חְַפִׁש	

	ם֖תָֹמְׁשבִּ	

	י֖חַלַ	

	תירִ֛צְמִּהַ	

	םִע		ר֥אֵבְּ	

	רָ֧גָה	

	ל֖אֵבְּדְאְַו	

ֵעמְָׁשִי	 	לא֔

	הדְָ֜לָי	

	קָ֔חצְִי	

	רֶׁ֨שאֲ	

ּיוַ	 	ךְרֶ֥בְָיוַ		םיִ֖הלֹאֱ		תאֶ		קָ֣חצְִי	ֹ	ו֑נבְּ		בֶׁשֵ֣

ֹ	ותְּֽׁשאִ	

	הָ֥נקָ	

	הרָָׂ֥שְו	

	ה֛דֶָּׂשהַ		רֶׁשאֲ	 10

	הָ֑לֵפּכְמַּהַ	

	םָ֖הרָבְאַ	

	ארֵֽמְמַ	

	המָָּׁ֛ש		ר֥בַּקֻ	

	יֵ֥נְפּ	
	רֶׁ֖שאֲ		לעַ	

	ויָ֔נבָּ		לאֶ		תרַָ֖עמְ	

ִהְיוַ	֙	ירֵחֲאַ		תֹו֣מ		םָ֔הרָבְאַ	 	י֗ 11

	תֵ֑ח	

	יתִִּ֔חֽהַ	

	ת֣אֵמֵ		יֵנבְּ	

	ןבֶּ	֙	רחַֹ֙צ	

ֹ	ותֹ֜א		קָ֤חצְִי	֙	לאֵעמְָׁשִיְו	

	םָ֖הרָבְאַ	

	לאֶ		הדְֵׂ֞ש		ןֹ֤רְפֶע	

ּ	ור֨בְּקְִּיוַ	 9
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ֹרדְִל		תאֶ		הָֽוהְי	 	ךְֶל֖תֵּוַ		ׁש֥
	יכִ֑נֹאָ	

ּז	 	המָָּ֥ל		הֶ֖

	הרָ֖קֲָע	
	י֥כִּ	

ֹרתְִּיוַ	 ּ	ו֤צצֲֽ 22

ֹ	ותְּׁ֔שאִ	

	םרָ֑אֲ		תֹוח֛אֲ	

	ןבֶּ		םיִ֣עבָּרְאַ	

	ןדַּ֖פַּמִ	

ֹ	ותְּֽׁשאִ	

	חכַ֣נְֹל	

	ה֥קָבְרִ	

	קָ֤חצְִי	֙	הָוהילַ	

֙	קָחצְִי	

	ימִּ֔רַאֲָֽה	

	יִ֤הְיוַ	 20

֙	לאֵּותבְּ	

	תאֶ		קָֽחצְִי	

	םאִ	 ֹתּוַ		ןכֵּ֔	 ֙	םיִנבָּהַ		הּבָּ֔רְקִבְּ		רמֶא֣

	הָ֔והְי		רהַ֖תַּוַ	

	רתְַּ֨עֶּיוַ	 21

֙	ֹול	

	הָּֽׁשאְִל	
ֹ	ו֥ל	

	הקָ֗בְרִ		תבַּ	

	דיִ֥לֹוה	

	תאֶ	

	םָ֖הרָבְאַ	

	אוִ֑ה		רתֶָ֤עֵּיוַ	

	ן֥בָָל		י֖מִּרַאֲָה	

	הָ֔נָׁש	ֹ	ותְּ֣חקַבְּ	

	ןבֶּ		םָ֑הרָבְאַ	

	קָ֖חצְִי	

	יֵ֣נְפּ	

	הֶלּ֛אְֵו		תֹ֥דְלֹותּ	 	לכָ		ויָ֖חאֶ		לָֽפָנ	19

	דעַ	 	לעַ	

	לאֶ		ויֽמָּעַ	

	םיִ֑נָׁש		ע֣וְַגִּיוַ	

	רּוׁ֗ש	֙	רֶׁשאֲ	

	הָ֖נָׁש		עבֶַׁ֣שְו	

	םִי֔רַצְמִ		ה֖כָאֲֹבּ		הרָּוּׁ֑שאַ		לעַ		יֵ֥נְפּ	

ָליִוחֲֽמֵ	 	ה֜

	ףסֶ֖אֵָּיוַ	

	ת֥אַמְ		הָ֛נָׁש		םיִׁ֥שלְֹׁשּו	

ּ	ו֨נכְְּׁשִּיוַ	 18

ּיוַ	 	תמָָ֔

ֵעמְָׁשִי	 	לא֔
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ֹקֲעַי		יִנ֤טֵיִעְלהַ	 	וָׂ֜שֵע		לֽאֶ		ב֗

	ה֖דֶָּׂשהַ	

	ויִ֑פבְּ	

	וָׂ֛שֵע		ןמִ	

	יכִּ		דִי֣צַ	
	וָׂ֖שֵע	

	ׁשי֣אִ	
	הדֶָׂ֑ש	

	תדֶֶ֥לבְּ	

	דִי֖צַ	

	םיִּׁ֥שִׁש		הָ֖נָׁש	

ֹבָּיוַ	 	דיִ֑זָנ		א֥

	קָ֛חצְִי		תאֶ	

ֹקֲעַי	 	ב֖

	ב֥הַאֱֶּיוַ	 28

	ןבֶּ	

	עַ֥דֵֹי	
	ׁשי֛אִ	

	קָ֛חצְִיְו	

	יִ֣הְיוַ		וָׂ֗שֵע	

ֹקֲעַי	 	ב֑

ּיוַ	 ֹ 	רמֶא֨ 	אּו֥הְו		ףֵֽיָע	30

ּיוַ	 	דֶזָ֥ 29

	םיִֽלָהֹא	

ֹקֲעַי	 	בֽ
	תֽאֶ	

	בֵׁ֖שֹי	
	םתָּ֔	

	ׁשי֣אִ	

ֹ	ומְׁ֖ש	

	םי֔רִָעְּנהַ	

	ארָ֥קְִּיוַ	

֙	ּולדְְּגִּיֽוַ	 27

	וָׂ֔שֵע	

	ה֖קָבְרְִו		תבֶֶ֥הֹא	

֙	בֹקֲעַיְו	

	ב֣קֲֵעבַּ	

	םֽתָֹא	

֙	תֶזֶ֙חֹא	

ִחאָ	ֹ	ו֤דָיְו	 	ירֵחֲֽאְַו		ןכֵ֞		א֣צָָי		וי֗ 26

	תרֶ֣דֶּאַכְּ	

ָ	הי֖מֶָי	

ֹ	ולּ֖כֻּ	

ּ	ואְ֥למְִּיוַ	 24

	םימִּ֔אְֻל		ךְִי֖עַמֵּמִ	

֙	ןֹוׁשארִָה		יִ֔נֹומדְאַ	

	ריִֽעצָ	

	א֤צֵֵּיוַ	 25

ֹבֲעַי	 	ברְַ֖ו		ד֥

֙	םִיֹוג		ךְֵ֔נטְבִבְּ		יֵ֣נְׁשּו	

	רָ֑עֵׂש	ּ	וא֥רְקְִּיוַ	ֹ	ומְׁ֖ש		וָֽׂשֵע	

	הָּֽנטְבִבְּ	

	ץמָ֔אֱֶֽי	

ּנִהְו		ם֖מִֹות	 	הֵ֥

ֹאְלמִ	 ֙	םֹאְלּו		ם֣

ָל		יֵ֤נְׁש	 	הָ֜והְי		הּ֗

	תדֶֶ֑לָל	

ּ	ודרֵָ֑פִּי	

ּיוַ	 ֹ 	רמֶא֨ 23
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ּיוַ	 	םקָָ֖

	הרָֹֽכבְּהַ	

ֹקֲעַיְל	 	בֽ

ּיוַ	 	תְְּׁשֵ֔

	תאֶ	

ֹ	ות֖רָֹכבְּ	

ּיוַ	 	לכַאֹ֣

	תאֶ	

	וָׂ֖שֵע	

	םיִׁ֔שדֲָע	

ֹכּמְִּיוַ	 ֹ	ול֑		ר֥

	דיִ֣זְנּו	

ּיוַ	 	זבִֶ֥

	וָׂ֗שֵעְל		םֶחֶ֚ל	

	ע֖בַָּׁשִּיוַ	

	ן֣תַָנ	

	ךְ֑לֵַּיוַ	

֙	יִלּ		םֹוּ֔יכַּ	

	בֹ֞קֲעַיְו	 34

ֹקֲעַי		הָעבְָּׁ֤שִה	 ּיוַ		ב֗ 	רמֶאֹ֣ 	הרָֹֽכבְּ	33

ּנִה		י֥כִנֹאָ	 	וָׂ֔שֵע		הֵ֛

	ן֥כֵּ		ארָֽקָ	ֹ	ומְׁ֖ש		םֹודֽאֱ	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֣ 	יִֽל	32

	יכִ֑נֹאָ		לעַ	
	ףֵ֖יָע	

	י֥כִּ	

ּז		יִ֖ל	 	ךְֵ֖לֹוה		תּומָ֑ל		המָָּלְו		הֶ֥

	תאֶ	
ֹכבְּ	 ֖	ךָתְרָֽ

	הרָ֥כְמִ		םֹוּ֛יכַ	

ּזהַ	 ֙	םֹדאָָה		הֶ֔

ֹקֲעַי	 ּיוַ		ב֑ 	רמֶאֹ֖ 31

֙	אָנ		ןמִ		םֹ֤דאָָה	
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